Restaurant

N\ BB

Point-and-Speak Conversation Sheet

S Lk — b

For Visitors / N & F

* What would you recommend?
(BT ITHIZMTTH?)

* | have an allergy to OO.
FFOODT LILF—HH Y £7)

*lcan't eat OO.
(FLIFOONEBRLNEEA)

* My order hasn’t come yet.
CEXL7-RIEAERELTA)

* This is not what | ordered.
CESXL7ZRIBEEVET)

* Check, please.
(Bt BBEVWLEY)

. Separate checks, please.
(A4 DFFTHEBEWL £9)

* Can | use this card?
(CDA—FIFEZETH)

* Where is the restroom?
(FLixEZTT D)

For Staff / (€&

* How many people?
(AIZEETT H?)

* I'm sorry, but we’re full at the moment.
You'll have about a OO minutes’ wait.
(7=7ZWFEHFETT, OO bLWBRF

LT W)

* May | take you order?
(BEEBIFEEREYTL LOD)

* | am very sorry, this |tem is sold out.
(RLEIRH Y FHA, FEWYINE LT)

* The price is OO vyen. (with tax / without
tax)

(B2 3OO0 TY, A/ iiikE)

* | am sorry. We accept only cash.
(THEEA, REZILVDOAAEETY)

* May | help you?

(E5LELED

English Japanese Pronunciation English Japanese Pronunciation

Menu AZa— Menyu Vegetarian A~ X1 7  Begitarian

Charge =g S Yu-ryou Pork BB Buta-niku

Free iy S Mu-ryou Beef A Gyu-niku

Allergy T LILF—  Arerugi Chicken EA Tori-niku

Egg 5 Tamago Raw LELHOD Namamono

Milk 43 Gyunyu Fish 21 Sakana

Soybeans XKE Daizu Crab = Kani

Peanut EIEE Rakkasei Shrimp ol Ebi

Wheat INE Komugi Shellfish =] Kai

Peach Bk Momo Check BRETEHBME  Okaikei-o-
please WLET onegaishimasu




Point-and-Speak Conversation Sheet

1&iH

S Lk — b

For Visitors / & F

* Do you have any room?
ZEEHEIEHY FTH)

* | have a reservation for OO nights.
(FLIFOORBTFHNZE L TLET)

* Can | use Wi-Fi?
(Wi-FilZfE R £ 9 9)

* Check-out, please.

(Fzv o277 beBBEWLET)

* Please call a taxi.

(R —ZFATLIZEW)

* Where is the OO?
(OOIrEZTThH)

* Can you recommend any nearby
restaurants?
(CORBDEEDL X F TV EEZT
ERA

* | have a problem. The problemiis ...
(FAEE->TWET, BERD .

For Staff / i€ 8

* May | ask your name?
(BEEIZBFEWL £9)
* Please fill in this form.
(CHELDAMICEEAL TLZT W)
* May | copy your passport?
(RZR— Rk ZAE—LTHLVTTH)
* Your room numberis OO.
(BESEDESIZOOTY)
s Check-out is at OO A.M..
(Fxv 777 r0EEITOOETY)
* Please leave your key at the front desk
when leaving the inn.
(A, Bz 70Y FABTEITTIWN)
* Your total charge is OO yen.
Bl&lFOO0OMTY)
* | am sorry, we accept only case.

(THELA, REFILLOZFETT)

English Japanese  Pronunciation English Japanese Pronunciation
Dinner B Yu-syoku Sick mR Byouki
Breakfast R Tyou-shoku Injury K Kega
Restroom L Toire Fever Fzh Hatsunetsu
Key % Kagi Hot / Cold N/ 87-\L  Atsui / Tsumetai
Exchange mE Ryougae Medicine % Kusuri

Cash W& Genkin Hospital T b Byouin

Safe £E Kinko Noisy v - Y- Urusai
Valuables HEm Kityouhin Lose BT Nakusu

Area Map BB  Syuhen Tizu Forget =3 Wasureru
Non-smoking &) Kin-en Plug Adapter Z[E2F Henatsuki




Transportation

Y-

Point-and-Speak Conversation Sheet

S LeEY—F

For Visitors / & F

* I'm sorry, but | don’t speak your language,
so let’s communicate by pointing at the
words and phrases on this sheet.
(FAIAEBHIFEHEVDOTUT DX E

HEZEILTL{/IZTW)

* Would you please help me?
ENFTWI=EITEHEAD)

* I’'m looking for OO.
(OOZELTWET)

* Could you tell me how to get to OO?
(OONDITEAZHATINEEAD)

* Where can | buy train tickets?
(BEOEEHRIFEZTEXETH)

* Where is OO bus stop?
(OONRZIFEZITH Y £33 D)

See also the conference web page: “Access”.
https://indico.ipmu.jp/indico/event/158/page/511-access

For Staff / i3 8

* Where would you like to go?
(EBOETITEETNH)
* Please show me the name or address of
the place you would like to go.
(B0 ZEIMEMZ RETLZE W)
* It will take about OO minutes to reach
your destination.
(Bt COMERBIEE L2000
TY9)
* The trip should cost about OO vyen.
(B coRlEDBRIEHE L 200
FT9)
* I'm not sure where that is.
(ZNAEZ b Y EEA)
* Shall I go with you?
(—HEICITEEL £ O D)
* Shall I draw you a map?

RZEEEEL L O D)

Airport z=E Kukou
Airplane FRITHE Hikouki
Station &R Eki

Train 5 Densya
Shinkansen FTERRR Shinkansen
Hotel F=TI Hoteru
Restaurant LXFZ¥ Restoran
Convenience Y E= Konbini
store

Gift shop BHPIFE  Omiyage-ya

Passport AW & Lol Pasupouto
Wallet v g Saihu
Cellphone IEHERE Keitai denwa
Hot spring @3 Onsen

Bank |17 Ginkou

Post office  EP{ESF Yubinkyoku
Hospital fm b Byouin
Police box X% Kouban
Restroom L Toire
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Science

Point-and-Speak Conversation Sheet

3 R4 = ANEL S
. y i S LEE— b
English Japanese Pronunciation English Japanese Pronunciation
Stellar EnNEHSFE  Hoshino First Star MKE Shodaisei
archaeology koukogaku
Astronomy Fyr s Tenmon-gaku Supernovae RBHTE Choushinsei
. FEVRy
Cosmology  FHif Uchu-ron Chemlf:al fesigdt Kag AL
evolution shinka
Star g Hoshi Metal-poor TEBRZE Kinzoku-
star ketubou-sei
salky SRR Ginga Extremely BEERZE Tyou Kinzoku-
metal-poor ketubou-sei
Universe FH Uchu B ubou-set
star
Observation  #3Hl Kansoku Hyper BEEERXRZE GokuTyou
metal-poor Kinzoku-
Theory e Riron star ketubou-sei
Eureka! hh -7 Wakatta!
e
(=3 ANEL S
m] Z Dfth B LegE— b
Cheers! 72N Kanpai! Asakusa RE Asakusa
Hello ZAICHIE Kon ni chi wa Senso RESF Senso-ji
temple
Excuse me THEEA Sumimasen Art of Eail aido
drawin
Idon'tknow hHH Y XFHA  Wakarimasen theWI .
o = Japanese
‘ -
Thank you HYHES Arigatou sword
Goodby E&5h5 Sayounara Japanese  #FiE Sado
art of tea
Delicious HBulLuw Oishi ceremony
Japanese A Wa-daiko
Nice ITE Suteki P

drum



